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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
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Г Л А В А  I .

В Ы Х О Д Ъ  И З Ъ  Н А Н Г А С А К И  И П Л А В А Н 1 Е  ПО  

я п о н с к о м у  МОРЮ.

Н а д е ж д а  о о тп а в л я е т ъ  Н а н г а с а к и . — П р е д о с т о р о ж н о с т и  

Я п о н с к а г о  П р а в и т е л ь с т в а  в ъ  р а з с  у ж  д е н i и п л а -  

в а н 1 я  н а ш е г о  в ъ  К а м ч а т к у .  — Р а с п о л о ж е н ! е  п л а в а -  

н � й д л я  н а с т о л щ  а г о  л Ъ т  а.—П л а  ва  н ! е  о к о л о  о с т р о ­

в о в  ъ Г о т о  в ъ  б у р н о е  в р е м я .  — O n n c a n i e  о с т р о в о в ъ  

К о л н е т ъ  и Тс у с ъ-С и м а .- П  р и м гН а н 1 я  о д о л г о т ^  п о -  

с л ^ д н я г о  о с т р о в а .  -  О т к р ы т и е  в а ж н о й  п о  г р е ш н о -  

с т и ; у ч и н е я н о и  п р и  с о с т а в  л е H i n  к а р т ы  Л а п е р у з о в а  

п  л а в а н i я м  е ж  д у М а н и л л о ю  и К а м  ч а т  к о ю.  У с м  о -  

i n p ^ H i e  б е р е г о в ъ  Я и о н  i и.— З а к л ю  ч е  н i e ,  ч т о  в и д е н ­

ный б е р е г ъ  д о л ж е н с т в о в а л ъ  б ы т ь  о с ш р о в ъ  О к и . -  

1 1 р и м 4 ч а н 1 я  о с к л о н е н i и м а г н и т н о й  c m p b i  к и,  о 

т е ч е н ! я х ъ ,  и  с о с т о я н 1 и  б а р о м е т р а  в ъ  Я п о н с к о м »  

м о  p i . — И з с  л е д о в а  H i e  с ^ в е р о з а п а д н ы х ъ  б е р е г о в ъ  Я п о-

Ч а с т ь  IL  1
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оконечности Iecco въ заливi , названном'ь именемъ 

Графа Р ц л ьл и ц о  в а.

�I.J� 	� �� А преля #7�го въ G� ч а са  по полудни пол училъ П осл ан -  

���5�C�� никъ Г р а м о т у  Я п онскаго п р а в и т е л ь с т в а  на Голландском ъ  

языкЪ. Въ т о  ж е  сам ое время объявили ем у то л м а ч и , ч т о  

судн о, д о л ж ен ст в у ю щ е е  о т в езш и  его на корабль у ж е  при­

бы ло въ Н ангасаки , и  ч т о  Г у б е р н а т о р у  б у д е т ъ  весьм а  

пр �я т и о ,  е с т ь л и  въ сл ед у ю щ ее  у т р о  о с т а в и т ъ  ж и л и щ е  

свое М егасаки . Они объя вили притохмъ н а с т о я т е л ь н о е  

т р е б о в а ш е  Г у б е р н а т о р а , ч т о б ы , по п р и б ы т ш  П осл ан ни ка  

на корабль, о т п р а в и л и сь  мы бъ м оре нем едленно. Х о т я  я  

и  не ож идалъ с т о л ь  ск ораго  о т б ы п п я  наш его и зъ  Н ангасаки; 

однако ж елддъ т о г о  в седуш н о; п оел и к у  оп асался , ч т о б ы



нечаянное какое либо непр�ятпное преиягпсшвхе не задержало 

н а съ  долгЬе въ жестокой нашей неволЬ; почему объл вивъ  

толмачамъ, что съ моей стороны употреблено будешь 

всевозможное поспЪпхеше къ нашему отходу, поЪхалъ я 

н а  корабль, для ириведешя онаго е ъ  совершенную готов­

ность.

АпрЪля 17 поутру въ 4 "*аса подняли мы одинъ якорь, 

и остались иа другомъ. Въ �� часовъ ирибылъ Посланникъ. 

Судно, на коемъ онъ пргЬхалъ, принадлежало Прннцу Чигод- 

цинъ. Оное убрано было весьма красиво и увешено шелковы­

ми тканями, хотя и не могло великолЪтемъ равняться съ 

прежнимъ судиомъ, на коемъ съЪхалъ Посланникъ на берегъ 

и  которое принадлежало Принцу физену. Солдатъ нашихъ 

привезли Лионцы также на своемъ судигЬ. Четыре Ооеръ- 

Baiiioca и почти Bet Толмачи сопровождали Посланника, 

Въ то же время прибыль и Офицеръ со 1 0 0  лодками, дол­

женствовавшими буксировать Надежду изъ гавани. Оныя 

принадлежали гпакж.е Принцу Чигодцинъ, на котораго воз­

ложено было дЪлашь намъ въ сей разъ почести. Сверьхъ 

��� лодокъ находилось еще двЬ, нагруженныя платьехмъ. 

Каждой гребецъ, коихъ было на всякой лодкЪ отъ б до 

�, получилъ тогда мундиръ свой, состоявшin изъ верх­

няго на распашку платья, сшишаго изъ синей бумажной 

магперш съ натканнымъ бЬлымъ гербомъ Принца. Въ 12 

часовъ снялись мы съ якоря; сто  лодокъ разделились на 

пять рядовъ для буксировашя, для коего привезли свои 

буксиры, которыхъ не употребляютъ Японцы и тогда, 

когда бываютъ къ тому наняты. Во время буксирования 

п&еревозиля мы свой порохъ, екипажв Посланника, и дву*
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i�o� годъ дневную, присланную намъ провизш. Губернаторъ при> 

АпрЬль. слалъ намъ также 150 фуншовъ куршпельнаго табаку и 

'множество огороднаго овоща. Внимание его простерлось 

такъ далеко, что оиъ не забылъ прислать и сЪменъ раз- 

ныхъ разстешй, поелику слышалъ, чшо мы желали взять 

некоторые роды оныхъ въ Камчатку; сверхъ сего пред­

лагали намъ и для ел'Ьдующаго дня суточную провизз-Ю, 

но я отъ омой отказался. Корабль нашъ хопгЬли отве­

сти только къ восточной cmopont Папенберга; но я  объ­

явилъ желан!е мое, чтобъ прибуксировали насъ къ запад­

ной сторон’Ь сего осшрова. Сего, казалось, они не ожида­

ли; потому что Голландцы никогда тамъ не останавли­

ваю шея; однако, желая сколько возможно скорЬе отъ 

насъ освободиться, согласились на шо съ великою охо­

тою. Въ 4 ^аса бросили мы якорь на глубинЬ 24 саже­

ней. Тутъ Башосы и толмачи разарощались съ нами 

при изъявлеиш разныхъ привЪтствш; но MHorie изъ 

нихъ, казалось, говорили только выученной на память 

урокъ, въ коемъ сердечныя чувствования имЬли мало 

учаспия. Выключая чесшнаго С ака-С абцро  и двухъ 

другихъ, незабывшихъ какъ дружеское наше съ ними об- 

хождеше, такъ и того, что мы не Голландцы, всЪ проч1е 

желали намъ щастливаго пути въ Башавпо. Простившись 

съ Лионцами, начали мы привязывать паруса, къ чему 

не пикш прежде времени, и поднимать на корабль греб- 

j� ныя суда свои. Въ пять часовъ утра при умФренномъ 

���� 	����� пошли мы изъ залива, радуясь сердечно, что 

освободились отъ такого народа, которой могъ бы насъ 

подвергнуть жестокой участи,
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НамЪрете мое гтлыпть обратно между Япотпею и Ко- тЯоб годъ 

реею не нравилось Японскому Правительству. Толмачи, АпР])Ль‘ 

какъ истолкователи воли Губернатора и Хеддоскаго 

Министерства, старались всемирно представить невоз­

можность прохода проливомъ Сангарскимъ: они утвер­

ждали, чпю проливъ сей усЬянъ подводными каменьями, 

чшо оиъ не ширъ трехъ Японскихъ или одной Голландской 

мил и, и опасенъ крайне по причин  ̂ сильнаго течешя. Гу- 

бернаторъ въ письмЬ своемъ къ Посланнику запрещал® 

настоятельно, чтобъ мы ие приближались нигдЬ къ 

Япоискимъ берегамъ; но словесно приказалъ сказать, 

что, естьли мы принуждены будемъ течешемъ или бу­

рею остановиться у береговъ ихъ на якорь; въ такомъ 

случай насъ не задержутъ, и для сего пошлется немед­

ленно вдоль береговъ повсл1нйе. Я долженъ былъ дашь 

обЪщате, что безъ крайней нужды не буду подходишь 

къ берегамъ ихъ; а они объявили, чшо имЬгошъ къ данно­

му моему. обЬщашю совершенную доверенность. Но что 

касается до сЗьверозападнаго берега Нннонъ, т о  я иред- 

ставилъ имъ, чшо страну cifo необходимо нужно изве­

дать точнее, потому что въ положена пролива Сангаръ, 

которой и па лучшихъ Европейскихъ картахъ худо 

означенъ, сомн�>н�е мое до нксколькихъ градусовъ прости­

рается; Японской же карты получить не возможно. И 

такъ необходимость требуегиъ при и скан in сего пролива 

держаться берега весьма близко, а особливо , потому что  

онъ. шириною по собственным ихъ словамъ не болЬе 

Голландской мили, слЬд овательно въ н'Ькошоромъ ошдале- 

нхи.усмотрЬнъ быть не можешъ. Японцы убедились въ
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��оБ годъ справедливости моего требовашя, и молчан1емъ своимъ 

Апрель. изъяви^и На то  соглас!е. Впрочемъ требовали они, чтобъ 

мы иа обратному пути своемъ изъ Камчатки въ Pocciio 

не приближались никакъ къ берегамъ Яионш, чшо я имъ 

и обЬщалъ. Между т^мъ не преставали чрезъ Голланд« 

скаго фгхктора Дуфа отвращать меня отъ моего намЪре- 

н1я; но причины, приведенный Г-мъ Дуфомъ, были еще 

маловажное. Онъ представлялъ только объ опасностях^ 

плаватя между Япотею и Кореею, чего никто изъ Гол- 

ландцевъ утверждать не можетъ собственнымъ опытомъ. 

ЛаперцзЪ  одинъ былъ предшесгпвенникомъ нашимъ въ семъ 

плавай iw; я желалъ къ открыгтямъ его присоединить и 

на:пи изыскан! я, которыя и по сей одном причинЬ мо­

гутъ уже быть достойными любопытства.

Возвращение Надежды въ Камчатку прежде исхода 

�юля казалось ненуяшымъ; почему мнО и хотелось употре­

бишь сл�дующ�е три мёсяца на изслОдоваше пгЬхъ мЬстъ, 

кои Ааперузъ, доставивши* первыя свОдешл о сихъ стра- 

нахъ, принужденъ былъ по краткости времени оставить 

неизведанными. Зная, что ни онъ и ни кгпо другой изъ 

Европейскихъ мореходцевъ не опредОлилъ точнаго поло- 

ж етя всего западнаго берега Л пош и? \ большей части

берега К о р еи , цОлаго западнаго берега осшрова Эссо 9 

южновосточнаго и сЬверозападнаго береговъ С ахалина  9 

также и многихъ изъ острововъ Курильскихъ, вознаме­

рился я изведать изъ сихъ страпъ mt, кои удобнее при 

настоящемъ случаО избрать возможно будетъ. Южная 

часть Сахалина, какъ шо заливы Анива и TepniHia, хотя

Выключая Ышсъ Номо.



т.

и определены въ 1б/>3 году Голландцами, однако птребова-iSo5 годъ 

ли новОйшаго описашя; потому что средства къ  вОркей- Апрель, 

шему определению мОстъ въ продолженш �бО лЬшъ усо- 

вершены несравненно. Последствия нашего плавагиа мо­

гутъ свидетельствовать, что безъ наши хъ описанш не 

имели бы мы доспгаточныхъ сведОнш о вЬрномъ пол ожги in 

досгпопримЬчательнаго сего острова. Итакъ намОреше 

мое состояло въ слОдуюхцемъ: обозреть югозападный и 

северозападный берегъ Японш, и определить проливъ Сан- 

гарской, котораго ширина по всЬмъ лу’гшимъ каргпамъ 

(яакъ то  Арро-Смита, и находящаяся въ Атласе Лаперу­

зова nymemecmßia) составляетъ болОе ста миль, но Япон­

цы полагаю тъ одну только Голландскую милю, или че­

тыре Итал�анскихъ; изслЬдовать западный берегъ о ст ­

рова Эссо; отыскать осшровъ Карафуто, которой по 

Японскимъ кар шамъ долженъ находиться между Эссо и 

Сахалиномъ, и котораго сущесшвоваше казалось миЬ 

весьма вероятнымъ; описать съ точносппю сей проливу 

и изследовать островъ Сахалинъ отъ мыса Криллонъ до 

северозападнаго берега, откуда, естьли найдется тамъ 

хорошее якорное место, намОрень я  былъ послать бар- 

казъ въ каналъ, раздкляющш Сахалинъ отъ Татарш, 

дабы действительно увериться, возможенъ ли или нОтъ 

проходъ онымъ, и определить положеше устья рОки 

Амура, наконедъ пройти новымъ проливомъ между 

Курильскими островами севернее канала Буссола. Та- 

ковъ былъ мой планъ, которой удалось исполнить ща- 

стливо, хотя и несовершенно. Не нашедъ безопаснаго якор­

наго мОста у береговъ Сахалина, увидели мы, что посыл-



18о5годъка барказа сделалась невозможною, и внимания досптойное 

Апрель. изсл д̂�ван1е осталось неисполпеннымъ. Основательное 

опредЬлете западнаго берега Лнон1и и пролива Сангаръ, 

должмо быть предоставлено пользующимся Лионскою 

благосклонностью Голландцамъ, когпорымъ, можешъ быть, 

теперь не поставлено будетъ въ преступлеше, естьли 

осмотришь берега своихъ прхятелей. Берегъ Корей отъ 

36 го до 49 го градуса широты въ настоящее время пред­

приимчивости Европейцевъ не останется конечно долго 

въ неизвестности. Торговля съ населяющим* оной до 

ныне незнакомы мъ народомъ обОщаегпъ maid я выгоды, 

которыхъ тщетно искать въ Японш. Обстоятельнейшее 

извЬдаихе восточнаго берега 5)ссо и дальнейшихъ къ югу 

острововъ Курильскихъ конечно будетъ довершено на­

шими мореплавателями (*).

При выходе нашемъ изъ Нангасакскаго залива курсомъ 

западаейшимъ того, которымъ входили, показалась весьма 

высокая гора съ плоскою вершиною, лежащая загородомъ 

Нангасаки; она можетъ служить иадежнымъ иризнакомъ ко 

входу. Въ половине Иго часа лежала она отъ насъ naNO  

85°, на одной линш съ упомянутымъ въ последней главО 

первой часши деревоиъ, стоящимъ на острове Иво-Сима, 

которое означено на карте залива точно определенным^

�

(*) Изъ описашя открытш Капитана Брошона, которое изда­
но въ скорости по ошбытш нашемъ, видно, что онъ из- 
сл'};довйлъ точно тЪ мОста, кои мною оставлены; какъ то: 
проливъ Сангарской; берегъ Корей, часть восточной сто­
роны Эссо, и южные острова Курильск1е. Только одинъ за­
падной берегъ Эссо извОданъ имъ и нам д.



пунктомъ. Въ cie время были мы въ разстоянш опть Гйо� годъ 

берега около 19 миль; глубина до сего мЪсша у величи- Апр-Ьдь. 

вгыась мало по налу ошъ 25 до 38 саженей; групгпъ во­

обще илъ» Въ полдень лежалъ ошъ насъ мысъ Номо на 

SO 85е въ разстоянш ошъ �� до 90  миль; в'Ьгпръ дулъ 

сиОжш отъ SO при весьма пасмурной погодЪ. Сколько ни: 

желали мы осмотришь пространство между мысомъ Номо 

и островомъ Меакъ-Сима; но пасмурная съ дождемъ по­

года, при коей опись могла бы быть весьма несовершенна, 

и Bet ясные признаки наступающаго шторма, которой 

бываетъ здОсь всегда весьма жестокъ отъ SO, возпре- 

пятствовали намъ исполнить желанное. Осторожность 

требовала пользоваться иопутнымъ вЪтромъ, чтобы обой­

т и  опасные осшрова Гото; но надежда мои увидать мысъ 

Гошо до сумерковъ, сдЪлалась тщетною. Погода была 

такъ туманна, чшо вершина горы острововъ сихъ шжа- 

залась только однажды, и мгновенно опять скрылась. Мы 

держали курсъ между двумя малыми островами, называ­

емыми Ослиными ушами, и мысомъ Гото, хотя и не ви­

дели ни первыхъ ни послЬднихъ, и не взирая на то, что 

вОтръ уже обратился въ бурю; мы могли надежно пред­

принять cie, потому два ein пункта определены нами въ 

плаваше къ Нангасаки съ довольною точносппю. Хотя 

мы тогда проходили ихъ въ довольномъ разстоянш, но 

какъ погода была весьма ясная, и мы не приметили между 

ими ничего опаснаго, то  и могли положиться на свою 

карту, по которой разстояьпе между оными 32 мили, 

следовательно вдвое болЬе показаннаго на А р р о - С ми шо в о хг 

кар int. Каналомъ симъ, вероятно, не проходилъ никшо 
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��о5 годъ прежде насъ. При всемъ гпомъ, можно было подозревать 

Аирйль. ^ш0 0СШр0Ва Ослиныя уши соединяются съ мысомъ Гото 

подводными каменьями, и следовало принять возможную 

предосторожность; но при настоящихъ нашихъ обстоя- 

тельствахъ не оставалось ничего другаго, какъ решить­

ся, или пройти онымъ, или возвратиться въ Нангасаки. 

Къ последнему могла побудить меня только одна край­

ность.

Въ 7 часовъ вечера находились мы, по счислетю сво­

ему, точно въ срединЬ канала. ВЬтръ былъ весьма креп- 

кш съ сильными порывами и дождемъ безпрерывнымъ. 

Ходъ корабля при зарифленныхъ марселяхъ былъ не Me­

nte осьми узловъ. Каждой изъ насъ обраицалъ бдительное 

BHiiManie на открыпие какой либо опасности, хотя тем­

нота ночи и ослабляла надежду избежать ее, естьли она 

нечаянно предстанетъ. Въ �� часовъ ночи находились мы 

уже въ £5 миляхъ на западе отъ мыса Гото. Столь ве­

ликое разстоян�е делало безопаснымъ корабль отъ тече- 

шя, могшаго увлечь насъ къ берегу. Я приказадъ бросать 

лотъ ежечасно, однако не могли достать дна и ��� са- 

sg женями, и мы легли въ дрейфъ къ SW. На разсвете про­

должали плыть къ северу. Ветръ не преставалъ быть креп- 

кш отъ SO съ великимъ волнешемъ, пасмурною погодою и 

сильнымъ безпрерывнымъ дождемъ. Мы держали нурсъ  на 

N, NNO и NOtN между островомъ Тсусъ и берегомъ 

Лаонш. Въ полдень сделался ветръ тише и отошелъ къ 

SW; мы ожидали, что онъ скоро сделается ошъ W и 

NW; потому что такою переменою сопровождался обык­

новенно SO Екщръ въ Нангасакиэ чшо и въ самом® делЬ


